అథ సపమోంధ్యాయః 
శివుడు అనుగహించుట 
సనత్కుమార ఉవాచ | 


ఏతచ్‌రుుత్వా తు సర్వేషాం దేవాదీనాం వచో హరః | అంగీచకార 
సుప్రీత్యా శరణ్యో భక్తవత్సులః || 1 


ఏతస్మిన్నంతరే దేవీ పుతాభాం సంయుతా శివా | ఆజగామ మునే 
తత యత్ర దేవాన్వితో హరః || 2 


అధాగతాం శివాం దృష్టా సర్వే విషాాదయో (దుతమ్‌ | 
పణ మురతినమాస్తే విస్మితా గతసంభమాః || 3 


పోచుర్ధయేతి సద్వాక్యం మునే సర్వే సులక్షణమ్‌ | 
తూప్టీిమాసన్నజానంతన్తదాగమన కారణమ్‌ || 4 


సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను - 


శరణాగతవత్సలుడు, భక్షపియుడు అగు హరుడు దేవతలందరి ఈ 
మాటను విని పరమప్రీతితో అంగీకరించెను (1). ఓ మహర్షీ! 
ఇంతలో పార్వతీదేవి పుతులిద్దరితో గూడి, శివుడు దేవతలతో 
గూడియున్న స్థలమునకు విచ్చసెను (2). అట్లు విచ్చసిన 
పార్వతిని గాంచి విష్ణువు మొదలగు దేవతలందరు ఆశృర్యముతో 
తొటుపాటు పడిరి. వారు వెంటనే పరమవినయముతో ఆమెకు 
[పణమిలిరి (3). ఓ మహరీ! వారందరు ' జయమగు గాక!' అను 
శుభవాక్యమును చక్కగా పలికి మిన్నకుండిరి. ఆమె వచ్చుటకు గల 
కారణమును వారెరుంగరు (4). 


అధ సరస్సు తా దేవెరేవ్యదుత కుతూహలా | ఉవాచ స్వామినం 
పీత్యా నానాలీలా విశారదమ్‌ || 5 


అపుడు దెవతలందరిచ న్తోతము చేయబడిన ఆ దేవి అధికముగు 
కుతూహలము గలదై, అనేక లీలలను వెలయించుటలో 
నిపుణుడగు శివస్వామిని ఉద్దేశించి డేమతో నిట్లు పలికెను (5). 


దేవ్యువాచ | 


కీడమానం విభో పశ్య షణ్ముఖం రవిసన్నిభమ్‌ | పుుతం 
పుతవతాం (శేష భూషితం భూషణర్వరైః || 6 


ఇత్యేవం లోకమాతా చ వాగ్సి సృంబోధితశ్సివః | నయ, తృస్తి 
మీవానః పిబన్‌ స్కందాననామృతమ్‌ || 7 


న సస్మారాగతాన్‌ దైత్యాన్ని జతేజో నిపీడితాన్‌ | స్కందమాలింగ్య 
చాఘాయ ముమోదాతి మహాశ్వరః || 8 


జగదంబాథ త।తెవ సంమంత్‌ర్య పభుణా చ సా | ప్రిత్వా 
కించితృముత్తస్థా నానాలీలావిశారదా || 9 


దేవి ఇట్లు పలికెను - 


పుతులు గల వారిలో శేషుడవగు హే ప్రభో! సూర్యుని వత 
(పకాశించువాడు, శేష్టములను ఆభరణములచె అలంకరింపబడిన 
వాడు అగు షణ్ముఖుని ఆటపాటలను పరికించుము. నీ కుమారుని 
గాంచుము (6). జగన్మాతచే ఇట్టి వచనములతో సంబోదింపబడిన 
వాడై, పరమేశ్వరుడగు శివుడు స్కందుని ముఖమును చిరకాలము 
చూచి ఆనందించాను. ఎంత చూచిననూ ఆయనకు తనివి 
తిరలేదు (7). తనను ఆరాదించి పొందిన తేజస్సు గల 
రాక్షసులబచే మిక్కిలి పీడింపబడి తనను శరణు జొచ్చిన దేవతల 
సంగతిని ఆయన విస్మరించను. ఆ మహెశ్వరుడు స్కందుని 
కౌగిలించు కొని ముద్దాడి మిక్కిలి ఆనందించెను (8). అనేక 
లీలలను ప్రకటించుటలో నిపుణురాలగు ఆ జగన్మాత అపుడు 
నివునితో సంప్రదించి కొంత సమయము అచటనే ఉండి, తరువాత 
లేచి నిలబడెను (9). 


తతస్స నందీ సహ షణ్ముఖేన తయా చ సార్ధం గరిరాజపుత్‌ర్యా | 


వివేశ శంబురువనం సులీలః సురైసృమసై*: రభివంద్యమానః || 
10 


ద్వారన్య పార్వ్వతస్తస్పుర్దేవ దేవస్య ధీమతః | తథ దేవా 
మహావ్యగా విమనస్కా మున %భిలాః || 11 


కిం కర్తవ్యం క్వ గంతవ్యం కసాాా దస్మత్సుఖప్రదః | కిం తు కిం 
త్వైలి సంజాతం హా హతాస్సైటి వాదినామ్‌ || 12 


అపుడు చక్కని లీలలను వెలయించు శంభుడు, దేవతలందరు 
నమస్కరించు చుండగా, నందీశ్వరుడు, షణ్ముఖుడు మరియు 
హిమవతుుతి యగు ఆ జగన్మాతలతో గూడి భవనములోపలికి 
ప్రవేశించెను (10). ఓ మహా! అపుడు దేవతలందరు మనను చెడి 
మిక్కిలి కంగారు పడినవారై, దీమంతుడు, దేవదేవుడు అగు శివుని 
భవనము యొక్క సింహద్వారమునకు ప్రక్కన నిలబడి యుండిరి 
(11). ఎమి చయవలను? ఎచటకు పోవలెను? మనకు సుఖమును 
కలిగించు వారెవరు ? ఏమైనది? ఎమైనది? అయ్యూ! మనము 
హతులమైతిమి అని వారు పలుకుచుండిచి (12). 


అన్యోన్యం (మేక్ష్య శనాద్యా బభూవ శ్చాతి విహ్వలాః | ప్రోచుర్వికల 
వాక్యం తే దిక్కుర్వంతో నిజం విధిమ్‌ || 13 


పాపా వయమిహేత్యన్వే హ్యభాగ్యాశ్చేతి చాపరే | తే భాగ్యవంతో 
దిత్వేం[దా ఇతి చానే$%[బువన్‌ సురాః || 14 


తస్మిన్నేవాంతరే తేషాం శ్రుత్వా శబాననేకశః | కుంభోదరో 
మహాతేజా దండేనాతాడయత్సురాన్‌ || 15 


దుదువుస్తే భయావిష్టా దేవా హా హేత వాదినః | 
అపతన్మునయశ్చాన్యో విహ్య్వలత్వం బభూవ హ || 16 


ఇం(దాది దేతలు ఒకరినొకరు చూచుకుంటూ చాల కంగారు పడిరి. 
వారు తమ విధిని నిందిస్తూ దుఃఖపూర్ణమగు వాక్యములను పలుకు 
చుండిరి (13). ' మనము పాపాత్ములము' అని కొందరు దేవతలు 
పలికిరి. మనము అభాగ్యులమని మరికొందరు పలికిరి. ఆ 
రాక్షసరాజాలు భాగ్యవంతులని ఇంకొందరు దేవతలు 
పలుకుచుండిరి (14). ఇంతలో అనేక బంగుల శబ్దమును 
చేయుచున్న దేవలను గాంచి వారి శబ్దమును విని కోపించిన 


మహాతేజస్వియగు కుంభోదరుడు వారిని దండముతో కొక్పైును (15). 
ఆ కొట్లాటలో దేవలు హాహాకారమును చేస్తూ పరుగులు దీసిరి. 
మునులు శ్రిందబడిరి. అంతటా గందర గోళము నాలకొనాను(16), 


ఇందస్తు వికలోోతివ జానుభ్యా మవనీం గతః | అన్వే 
దేవర్తయోజతివ వికలాః పతితా భువి || 17 


సర్వే మిలిత్వా మునయస్సురాశృు సమమాకులాః | సంగతా 
విధిహర్యోస్తు సమీపం మ్మితచేతసోః || 18 


అహో విధిబలం చైతన్మునయః కశ్యపాదయః | వదంతి స్మ తదా 
సర్వే హరిం లోకభయాపహమ్‌ || 19 


అభాగ్యా న్న సమాప్తం తు కార్యమిత్యపరె ద్విజాః | కస్మా ద్విఘ్న 
మిదం జాతమిత్యన్యే హ్యతివిస్మితాః || 20 


ఇందుడు మోకాళ్ల మీద నేలపై బడి అతిశయించిన దుఃఖమును 
పాందెను. ఇతర దేవతలు మరియు మహర్తులు నలపెబడి 
దుఃఖమును పొందిరి (17). మునులు మరియు దేవతలు చాల 
ఆందోళనను చెందిన వారై అందరు సమగూడి డేమతో నిండిన 
హృదయము గల |బహ్మ విష్ణువుల సమీపమునకు వెళ్లిరి (18). 
అపుడు కశ్యపుడు మొదలగు బుషులందరు [పాణుల 
భయములను తొలగించే విష్ణువుతో ' ఆశ్చర్యము! విధి 
బలీయమైనది' అని పలుకుచుండిరి (19). అభాగ్యవశముచే మన 
పని సిదించలేదని కొందరు బుషులు పలికిరి. మరికొందరు 
మిక్కిలి ఆశర్యమును పాందినవారై ' ఈవిఘ్నము ఎల కలిగినది? 
' అని [పశ్నించుచుండిరి (20). 


ఇత్యేవం వచనం (శుత్వా కశ్యపాద్యుదితం మునే | 
ఆశ్వాసయన్మునీన్‌ దేవాన్‌ హరిర్వాక్యముపాదదే || 21 


ఓ మహరి! కశ్యపుడు మొదలగు వారు పలికిన ఈ మాటలను విని, 
విష్ణువు మునులను, దేవతలను ఓదార్పుచూ ఇట్లు పలికెను (21). 


విష్ణురువాచ | 


హే దేవా మునస్సుర్వే మద్వచశ్యృణుతాదరాత్‌ | కిమర్గం 
దుఃఖమాపన్నా దుఃఖం తు త్యజతాఖీలమ్‌ || 22 


మహ దారాధనం దేవా న సుసాధ్యం విచార్యతామ్‌ | మహదారాదనే 
పూర్వం భ*శిశోవేద్రుఃఖమితి శుతమ్‌ || 23 


విజ్ఞాయ దృఢతాతం దేవాః ప్రసన్నో బవతి (ధువమ్‌ | శివస్సర్వ 
గణాధఃక. సుహనా పరమేశ శ్రర | 


విచార్యతాం హృదా సర్వేః కతం వశ్యో భ*#*వేదితి || 24 


(ప్రణవం పూర్వముచ్చార్య నమః పశ్చాదుదాహరేత్‌ | శివాయేతి 
తతః పశ్చా చుభద్వయమతః పరమ్‌ || 25 


కురుద్వయం తతః పోక్తం శివాయ చ తతః పునః | నమశ్చ 
(పణవశ్రెవ మంతమేవం సదా బుధాః || 26 


విష్ణువు ఇట్లు పలికెను - 


ఓ దేవతలారా! మునురాలా! మీరందరు నా మాటను [శద్దతో 
వినుడు. మీరేల దుఃఖీంచు చుంటిరి? మీరు దుఃఖమును పూర్తిగా 
విడువుడు (22). ఓ దేవతలారా! మహాత్ముల ఆరాధన సరళము 
గాదు. ఆలోచించుడు. మహాదేవుని ఆరాధనలో ఆరంభము నందు 
దుఃఖము కలుగునని పెదల వలన విని యుంటిమి (23). ఓ 
దేవతలారా! మీరు దృఢచితులత యున్నచో, గణములన్నింటికీ 
అధ్యక్షుడు, పరమేశ్వరుడు అగు శివుడు మీ భక్తిని గాంచి వెంటనే 
ప్రసన్నుడగుట నిశ]యము. శివుడు నిశ్చయముగా మనకు 
ప్రసన్వమయ్యే ఉపాయమును మీరు మనస్సులో ఆలోదించుడు 
(24). "ఓం నమః శివాయ శుభం శుభం కురు కురు వాయ నమః 
ఓం" అను మంతమును సర్వదా జపంచవలెనని పండితులు 
చెప్పుచున్నారు (25,26). 


అవర్తధ్వం పునర్యూయం యది శంభుకృతే తదా | కోటి మేకం 
తథా జప్తా శివః కార్యం కరిష్యతి || 27 


ఇత్వుక్తే చ తదా తేన హరిణా ప్రభవిష్ణునా | తథా దేవాః పునశ్చ 
[కుర్తరస్యారాధనం మునే || 28 


సంజజాప హరిశ్చాపి సవిధిగివమానసః | దేవానాం కార్యసిథ్యుర్తం 
మునీనాం చ విశేషతః || 29 


ముహుశ్శివేతి భాషంతో దేవా ధైర్యసమన్వితాః | కోటి సంఖ్యం తదా 
కృత్వా స్పితాస్తే మునిసత్తమ || 30 


ఏతస్మిన్నంతరే సాక్షాచి)వః పాదురభూత్స్వయమ్‌ | యథోక్తేన 
స్వరూపేణ వచనం చేదమ।బవీత్‌ || 31 


మీరు శివుని అనుగ్రహమును కాంక్తి ంచువారైనచో ఈ మం|తమును 
కోటి పర్యాయములు జపించుడు. అపుడు శివుడు మీ కార్యమును 
నొరవేర్పగలడు (27). ఓ మహర్షీ! సర్వసమర్హుడగు ఆ హరి 
అపుడిట్లు పలుకగా దేవతలు మరల శివారాధనను చేయ 
మొదలిడిరి (28). దేవతల యొక్క మరియు విశేషించి మహర్షుల 
యొక్క కార్యము సిదించుట కొరకై విష్టువు మరియు [బహ్మ శివుని 
మనస్సునందు నిలిపి జపమును చేసిరి (29). ఓ మహర! 
దేవతలు ధైర్వమును వహించి పలుమార్లు శివనామమును 
ఉచ్చరిస్తూ కోటి మంతజపమును చెసి నిరీక్షించుచుండిరి (30). 
ఇంతలో శివుడు పూర్వమందు వర్సింపబడిన రూపముతో 
స్వయముగా (ప్రత్యక్షమై ఇటు పలికెను (31). 


సి శివ ఉవాచ । 


హే హరే హే విధే దేవా మునయశ్స శుభవతాః | పసన్నోసి 
వరం [బూత జపేనానేన చెపిితమ్‌ || 32 


ధీ శివుడిట్లు పలికెను 


ఓ హరి! విదీ! దేవతలారా! మునులారా! మీరు శుభకరమగు 
వతము నాచరించితిరి. మీరు చేసిన ఈ జపమచే నేను 
పసన్నుడనైతిని. మీకు అభీష్టమైన వరమును కోరుకొనుడు (32). 


దేవా ఊచుః | 


యది ప్రసన్నో దేవేశ జగదీశ్వర శంకర | సురాన్‌ విజ్ఞాయ వికలాన్‌ 
మ. తెపురాణి చ || 33 


రక్షాస్మాన్‌ పరమేశాన దీన బంధో కృపాకర | త్వయైవ రక్షితా 
దేవాస్సదాపద్చ్యో ముహుర్ముహుః || 34 


దేవతలిట్లు పలికిరి - 


ఓ దేవ దేవా! జగన్నాథా! శంకరా! దేవతల ఈ దుఃఖమును నీవు 
గాంచితివి. కాన (తెపురాసురులను సంహరించుము (33). 


ఓ పరమేశ్వరా! దీనబంధూ! మమ్ములను రక్షింపుము. దేవతలను 
అనేక పర్యాయములు ఆపదల నుండి రక్షించినవాడవు నీవే (34). 


సనత్కుమార ఉవాచ | 


ఇత్వ్యుకం వచనం తేషాం శుత్వా స హరివేధసామ్‌ | 
విహస్యాంతస్తదా [బహ్మన్‌ మహేశః పునర[బవీత్‌ || 35 


సనత్కుమారుడిటు పలికెను - 


ఓ మహరి! (బహ్మ విష్ణువులతో గూడియున్న వారి ఆ మాటలను విని 
మహేశ్వరుడు తనలో నవ్వుకొని వారితో నిట్లనాను (35). 


మహేశ ఉవాచ | 


హే హరే హే విధే దేవా మునయశ్చాఖీలా వచః | మదీయం 
శృణితాదృత్య నష్టం మత్వా పురతయమ్‌ || 36 


రథం చ సారథిం దివ్యం కార్ముకం శరనముత్తమమ్‌ | 
పూర్వమంగీకృతం సర్వముపపాదయతాచిరమ్‌ || 37 


హే విష్తో హే విధే త్వం హి తిలోకాధిపతిరువమ్‌ | సర్వస్యమాట్‌ 
(ప్రకారం మే కర్తు మర్తసి యత్ననతః || 38 


నష్టం పురతయం మత్వా దేవసాహాయ్య మితుత | కరిష్యధః 
పయత్ననాధికృతొ సర్గ పాలనే || 39 


అయం మంతో మమాప్రుణ్యో మత్‌ర్పీతిజనకశ్శుభః | భుక్తి ముక్తి 
(ప్రస్సుర్వ దశ్రెవకాహవమ్‌ || 40 


మహేశ్వరుడిట్లు పలికెను - 


హే హరీ! విధ! దేవతలారా! మునులారా! మీరందరు నా మాటను 
శద్దతో వినుడు. తిపురములు నశించినవనియే తలంపుడు (36). 
రథమును, సారథిని, దివ్యమగు ధనస్సును, గొప్ప బాణమును 
పూర్వము అంగీకరించిన విధంబున మీరు సమకూర్పుడు. ఈ 
సర్వమును శీఘ్రమే ఏర్పాకే చేయుడు (37). ఓ విష్ణూ! ఓ (బహ! 
మీరు ముల్లోకములకు అధిపతులు. సర్వమును శాసించు 
చక్రవర్తులు. కావున నాకు కావలసిన పరికరములను శదతో 
సముగూరుుడు (38). క్రమముగా సృష్ట సతులయందు 
అధికృతులైన మీరిదరు |తెపురములు నశించినవి అనియే 
తలపోయుడు. ఈ దేవకార్యమునందు శ్రద్దతో సహకరించుడు 
(39). మహాపుణ్య ప్రదమగు ఈ శుభమం|తము నాకు ప్రీతిని 
కలిగించి ఇహపరములను మ్మాతమె గాక సర్వమును ఇచ్చి 
నివభకులకు ఆనందమును కలిగించును (40). 


ధనో$ యశనస్య ఆయుష్యు స్స్వర్గ కామార్దినాం నృణామ్‌ | అపవర్లో 
హ్యకామానం ముక్తానాం భక్తిముక్తిదః || 41 


య ఇమం కీర్తయేన్మంతం శుచిర్ఫూత్వా సదా నరః | 
శృణుయాచ్‌రావయేదా్యాపి సర్వాన్‌ కామానవాప్త్నుయాత్‌ || 42 


సకామముగా జపించు మానవులకు ఈ మంతము ధన్యతను 
గూర్చి, కీర్తిని, ఆయురాయమును, స్వరమును ఇచ్చును. 
నిష్కాములకు మోక్షమును ఇచ్చును. ముక్తులకు భక్తిని, 
ఆనందమును కలిగించును (41). ఎ మానవుడైత శుచిగా నుండి 
సర్వదా ఈ మంత్రమును జపించునో, వినునో, లేదా ఇతరులకు 
వినిపించునో, అట్టి వాని కోర్కెలన్నియూ ఈడేరును (42). 


సనత్కుమార ఉవాచ | 


ఇతి శుత్వా వచస్తస్య వివస్య పరమాత్మనః | సర్వే దేవా ముదం 
పరాపుర్తరి [బహ్మాదికం తథా || 43 


సర్వవేదమయం దివ్య రథం పరమశోభనమ్‌ | రచయామాన 
విశ్వార్దె విశ్వకర్మా తదాజ్ఞయా || 44 


ఇతి వీ శివమహాపురాణ రుద సంహితాయాం యుద్ద ఖండే 
దేవస్తుతిరామ సప్తమో%ధాయః (7). 


సనత్కుమారుడిట్లు పలికెను - 


పరమాత్ముడగు ఆ శివని వచనమును విని దేవతలందరు 
ఆనందించిరి. విష్ణువు మరియు బహ్మ గొప్పు ఆనందమును 
పొందిరి. (43). వారి ఆజ్ఞచే విశ్వకర్మ లోకక్షేమము కొరకై సర్వవేద 
ప్వరూపము, పరమ సుందరమునగు దివ్య రథమును నిర్మించాను 
(44). 


శి శివ మహాపురాణములోని రుద సంహిత యందు యుధ 
ఖండములో దేవస్తుతి అనే ఏడవ అధ్యాయము ముగిసినది (7). 


